REGINA mundi dignissima, Marfa
Virgo perpétua, intercéde pro nostra
pace et salute, qua genuisti Chris-
tum Déminum, Salvatérem om-
nium. (T.P. Alleluia.)

CELEBRATIS solémniis, Dodmine,
que pro sancte Marize, Reginz
nostrae, festivitaite perégimus: ejus,
quasumus, nobis intercessione fiant
salutaria; in cujus honére sunt ex-
sultanter impleta. Per Dominum.

SATIASTI, Domine, familiam tuam
muneribus sacris; ejus, quasumus,
semper interventione nos refove,

cujus solemnia celebramus. Per
Dominum.

COMMUNION
O Queen of the world most worthy, Mary,
Virgin perpetual, intercede on behalf of
our peace and safety, thou who didst bring
forth Christ the Lord, the Saviour of us all.
(P.T. Alleluia.)

POSTCOMMUNION

With joy we have celebrated these mystet-
ies, O Lord, on the feast of the blessed
Virgin Mary, our Queen; we beseech Thee
that as they have been performed with joy
in her honour, so by her intercession they
may avail for our salvation. Through our
Lord.

COMMEMORATION of St Petronilla, Virgin

Thou hast fed Thy household, O Lotd,
with these sacred gifts: do Thou ever com-
fort us, we beseech Thee, by The interces-
sion of her whose festival we celebrate.

Through our Lord.

PROPER of the MASS
THE QUEENSHIP OF THE BLESSED VIRGIN MARY

Psalm 44: 2

GAUDEAMUS 6mnes in Doémino,
diem festum celebrantes sub hondre
beate Mariz Virginis Regina: de
cujus solemnitate gaudent Angeli, et
collaudant Filium Dei. Ps. 44. 2. Ef-
fundit cor meum verbum bonum:
dico ego carmen meum Regi. Gloria
Patri.

CONCEDE nobis, quasumus, Do-
mine: ut, qui solemnititem beate
Marie Virginis Reginz nostre cele-
bramus; ejus muniti preesidio, pacem
in prasénti et glériam in futuro con-
sequi mereamur. Per Déminum.

EXAUDI nos, Deus, salutaris noster:
ut, sicut de beatz Petronillae, Vir-
ginis tuz, festivitate gaudemus: ita
piz devotionis erudiamur affectu.
Per Dominum.

Ecclesiasticns 24: 5, 7, 9-11, 30-31
EGO ex ore Altissimi prodivi, primo-
genita ante émnem creatiram; ego in
altissimis habitavi, et thronus meus
in colimna nubis. In omni terra steti
et in omni pépulo, et in omni gente
primatum habui, et 6mnium excel-
léntium et humilium corda virtdte
calcavi. Qui audit me, non confunde-
tur; et qui operantur in me, non pec-
cabunt; qui elucidant me, vitam atér-
nam habébunt.

May 31

INTROIT

Let us all rejoice in the Lord, celebrating a
feast in honour of the Queenship of the
blessed Virgin Mary: at whose solemnity
the angels rejoice and join in praising the
Son of God. Ps. My heart hath uttered a
good word: I speak my works to the King.
Glory be to the Father.

COLLECT

Grant us, we implore Thee, Lord, that we
who keep the festival of the Blessed Vit-
gin Mary our Queen, may, by her assis-
tance, obtain peace in this life and glory in
the next. Through our Lord.

COMMEMORATION of St Petronilla, Virgin
Hear us, O God, our Saviour: and as we
rejoice in the feast of blessed Petronilla,
Thy Virgin, so we may learn a filial devo-
tion to Thee. Through our Lord.

EPISTLE

I came out of the mouth of the Most
High, the firstborn before all creatures. I
dwelt in the highest places, and my throne
is in a pillar of cloud. And I have stood in
all the earth and in every people, and in
every nation I have had the chief rule.
And by my power I have trodden under
my feet the hearts of all the high and low.
He that hearkeneth to me shall not be
confounded, and they that work by me
shall not sin. They that explain me shall
have life everlasting,



ALLELUIA, alleldia. Beata es, Virgo
Maria, qua sub cruce Domini
sustinuisti.

ALLELUIA. Nunc cum eo regnas in
xternum. Alleluia.

PASCHAL ALLELUIA

Alleluia, alleluia. Blessed art thou, O Virgin
Mary, who didst take thy stand beneath the
Cross of the Lord.

Alleluia. Now with Him dost thou reign
for ever. Alleluia.

Outside Eastertide:

Apocabypse 19: 6 GRADUAL

IPSE habet in vestiménto et in
femore suo scriptum: Rex regum, et
Déminus  dominantium. Regina
adstat ad déxteram ejus, ornata auro
ex Ophir.

ALLELUIA, alleldia. Salve, Regina
misericordiz: tu nos ab hoste pro-
tege, et mortis hora suscipe. Alleluia.

Luke 1: 26-33

In illo témpore: Missus est Angelus
Gabriel a Deo in civititem Galilez,
cui nomen Nazareth, ad Virginem
desponsatam viro cui nomen Jo-
seph, de domo David, et nomen
Virginis Marfa. Et ingréssus Angelus
ad eam, dixit: Ave, gratia plena:
Déminus tecum: benedicta tu in
muliéribus. Qua cum audisset, tut-
bata est in sermdne ejus; et
cogitabat, qualis esset ista salutatio.
Et ait Angelus ei: Ne timeas, Marfa:
invenisti enim gratiam apud Deum:
ecce concipies in utero, et paries
filium, et vocabis nomen ejus Je-
sum. Hic erit magnus, et Filius Altis-
simi vocabitur, et dabit illi Déminus
Deus sedem David patris cjus: et
regnabit in domo Jacob in xtérnum,
et regni ejus non erit finis.

Upon his cloak and upon his thigh he hath
a name written: King of kings and Lord of
lords. The Queen takes her place at his
right hand in gold of Ophir.

ALLELUIA

Alleluia, alleluia. Hail, merciful Queen,
protect us from the enemy and receive us

at the hour of death. Alleluia.

GOSPEL

At that time, the Angel Gabriel was sent
from God into a city of Galilee, called
Nazareth, to a virgin espoused to a man
whose name was Joseph, of the house of
David: and the vitgin's name was Mary.
And the Angel being come in, said unto
her: Hail, full of grace, the Lord is with
thee: blessed art thou among women. Who
having heard, was troubled at his saying
and thought with herself what manner of
salutation this should be. And the Angel
said to her: Fear not, Mary, for thou hast
found grace with God. Behold thou shalt
conceive in thy womb and shalt bring
forth a Son; and thou shalt call his name
Jesus. He shall be great and shall be called
the Son of the Most High and the Lord
God shall give unto Him the throne of
David His father: and He shall reign in the
house of Jacob forever. And of His king-
dom there shall be no end.

REGALI ex progenie Maria exorta
refalget: cujus précibus nos adjuvari,
mente et spiritu devotissime po-
scimus. (T.P. Alleluia.)

ACCIPE, quasumus, Doémine, mu-
nera letantis Ecclésiz, et beate Vit-
ginis Marfe Regina suffragantibus
meritis, ad nostrze salitis auxilium
provénire concéde. Per Dominum.

ACCEPTA tibi sit, Domine, sacrate
plebis oblatio pro tuorum honore
Sanctorum: quorum se meritis, de
tribulatione percepisse cognoscit au-
xilium. Per Dominum.

VERE dignum et justum est, aéqu-
um et salutare, nos tibi semper, et
ubique gratias agere: Démine sanc-
te, Pater omnipotens, xtérne Deus:
Et te in festivitate beate Mariz sem-
per Virginis collaudare, benedicere
et pradicare. Que et Unigénitum
tuum Sancti Spiritus obumbratiéne
concépit: et virginitatis gloria per-
manénte, lumen =térnum mundo
effadit, Jesum Christum Déminum
nostrum. Per quem majestatem tu-
am laudant Angeli, adérant Domi-
natiénes, tremunt Potestites. Ceali,
ceeloramque Virtates, ac beata Séra-
phim, sécia exsultatione concéle-
brant. Cum quibus et nostras voces,
ut admitti jubeas, deprecamur, sup-
plici confessiéne dicéntes:

OFFERTORY

Sprung from a royal race Mary shines with
glory. Devoutly in hearts and minds we
plead for the help of her prayers. (P.T.
Alleluia.)

SECRET

Receive, O Lord, we implore Thee, the
gifts of Thy rejoicing Church, and grant
that through the merits of the blessed Vir-
gin Mary, our Queen, they may avail to our
salvation. Through our Lord.

COMMEMORATION of St Petronilla, Virgin

May the offering of Thy holy people be
accepted by Thee, O Lotd, in honour of
Thy Saints; to whose merits we attribute
the help afforded wus in tribulation.
Through our Lord.

PREFACE OF THE BLESSED VIRGIN
MARY

It is truly meet and just, right and for our
salvation, that we should at all times and in
all places give thanks to Thee, O holy Lotd,
Father almighty and eternal God: and that
we should praise, bless and proclaim Thee
in the festivity of the blessed Mary ever
virgin: who conceived Thine only-begotten
Son by the overshadowing of the Holy
Ghost; and losing not the glory of her vir-
ginity, gave forth to the wotld the eternal
Light, Jesus Christ our Lord: through
Whom the angels praise Thy majesty,
Dominations worship, Powers stand in
awe: the Heavens and the hosts of heaven,
with blessed Seraphim unite, exult, and
celebrate; and we entreat that Thou
wouldst bid our voices also to be heard
with theirs, singing in lowly praise:



